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CAPITVLVM VICESIMVM SEPTIMVM

CAP. XXVII

RES RVSTICAE

Quid agit, pater familias post meridiem? Primum quiés-
cit, tum ambulat, dénique lavatur. Iilius igitur, post-
quam paulum quiévit, ambulatum exit. lam désiit im-
ber, avés rirsus in hortd canunt. Dominus hiic illiic in
hortd sué amoendé ambulat, deinde exit in agrds, qui
hortum cingunt.

In agris frimentum créscit vére et aestate. Ménse
Augusto frimentum metitur et ex agris vehitur. Deinde
agri arantur et novum frimentum seritur. Qui agros
arant ac frimentum serunt et metunt, agricolae appel-
lantur. Agricola est vir cuius negotium est agrds colere.

Agricola arans post aratrum ambulat. Aratrum est
instrimentum qud agri arantur. Arator duds validos
bovés qui ardtrum trahunt prae sé agit. Quémodo frii-
mentum seritur? Agricola sémen mani spargit. Ex par-
vis séminibus quae in agrds sparsa sunt frimentum

créscit. Ménse Augustd frimentum matiirum est. Quo-

ardtrum -in
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quiéscere -évisse = nihil
agere, quiétus esse,
dormire

dénique = postrémd

désinere -siisse

amoenus -a -um = pul-
cher

ager -grim

cingere: locum cingere
= circum locum esse

créscere crévisse
= maior fieri

S€rere «» meiere

agricola -aem

negotium -in = officium,
opus

instrdmentum -in

arator -Oris m = qui arat

prae prp+abl = ante
agere = euntem facere

spargere -sisse -sum
matirus -a -um
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CAP. XXVII

falx -cis f

uti Gsum esse (+ abl)

regid -Onis f = pars
terrae

Latini -6rum m = qui
Latium incolunt

rudis -e = indoctus

-ve = vel: alias-ve
= vel alids
frilgés -um fpl
fertilis -e (< ferre)
= qui fruges fert
loca -6rum n pl = regid

pascere = herba alere
pecus -oris 1 = ovés,
porci, bovés
pabulum -in = cibus
pecoris et equdrum
lana -aef

cOpia -ae f: magna
copia = multum

in-vehere

solum = terra, humus

parum = ndn satis

bis ter-ve = bis vel ter

Aegyptus -if
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modo metitur frimentum? Falce metitur. Falx est in-
strimentum qud agricola metit. Quo instramentd serit
agricola? Qui serit niilld instrimentd atitur praeter ma-
num. Qui arat aratrd Gtitur; qui metit falce titur; qui
serit mani sua utitur.

Deus agricolarum est Saturnus, qui 6lim réx caeli
fuit, sed a filid sud Iove & caeld pulsus in Italiam vénit,
ubi eam regionem quae Latium appellatur optimé réxit
Latindsque, hominés ut tunc erant rudés ac barbaros,
agros colere docuit. In foro Romané est templum Sa-
turni.

Ager qui multum friimenti aliasve friigés ferre potest,
fertilis esse dicitur. Italia est terra fertilis, sed multa loca
Italiae non arantur nec illas friigés ferunt praeter her-
bam. Iis locis ovés, porci, bovés pascuntur, nam herba
est pecoris pabulum, et facilius est pecus pascere quam
agrds colere. Praetered lana ovium ﬁtun!ﬁr hominés,
nam & 1ana vestés efficiuntur. Itaque pecus maidris pre-
til est quam friimentum, et qui pecus pascit plias pecii-
niae facit quam qui agrds colit.

Framentum mindris pretii est, quia magna copia fri-
menti ex Africa in Italiam invehitur. Solum Africae fer-
tile est, nisi aqua caret, sed multis locis Africae parum
aquae est. Ergo necesse est agros aqua flaminum rigare.
Agricolae qui agrds prope Nilum fliimen colunt bis ter-
ve in annd metere possunt, Aegyptus enim terra fertilis-
sima est, quia solum eius aqua Nili rigatur.
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CAP. XXVII

Mare Inferum

45  Agri Iulif, qui sub monte Alband siti sunt, non sdlum
frimentum, sed etiam vités ferunt. Ii agri in quibus
vités créscunt vineae dicuntur. Friigés vinedrum sunt
livae, quae ménse Septembri matiirae sunt. Ex {ivis ma-
tiris vinum efficitur.

I Iilius, qui niper ex urbe in praedium suum Alba-
num veénit, circd agrds et vinedas suds ambulat. Supra
eum est mons Albanus, post montem lacus Albanus,
qui villis magnificis cingitur. Niilld in parte Italiae tot et
tantae villae sitae sunt quam in Latié et maximé circa

55 lacum illum amoenum. Né in Campania quidem plirés
villae sunt, quamquam multi Roméni in 6rd maritima
eius regionis villas possident; nam pliirimi Romaéni sub
urbe Roma habitare volunt in villis suburbanis.

Inlius aspicit agricolas qui in agris et in vineis opus

60 faciunt, gaudéns quod ipsi, ut domind diviti, ndn
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né = ndn; né... quidem
= etiam nén

sub urbe = prope urbem
sub-urbanus -a -um =

sub urbe situs

ipse -a -um, dat -i
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CAP. XXVII

laborire = opus facere;
> quiéscere

labor -oris m = opus

existimare = cénsére
= putére

prae agricolis beatus =
beitior quam agricolae

riis riris n (« urbs) =
agri, silvae, campi...

riiri (loc) «» in urbe

otium -1 7 «+» negétium
(neg-6tium < nec +
otium)

urbdnus -a -um < urbs

coldnus -1m < colere

prd prp+abl: pro domind
= in locd domini

qui- quae- quod-dam:
qui-dam colonus =
anus ex colonis

dominus imperat ut colo-
nus accédat = dominus
colonum accédere iubet

abs=a:abstg=4aé
poscere poposcisse

prae metii =
ob metum
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necesse est in agris laborare. Quamquam nalld modd
laborem agricolirum sordidum indignumve esse existi-
mat, tamen sé prae agricolis beatum esse cénset. Neque
enim laborat dominus, sed quiéscit, cum in praedid sud
est. Riis quiétum et amoenum eum délectat. In urbe
Iulius semper in negotid est, sed riiri in 5tid cogitat dé
negOtiis urbanis. Itaque Iulius, qui otium riris valdé
amat, cum primum confecta sunt negdtia urbana, in
praedium suum suburbanum proficiscitur.

Agri Ialii ndn @ domind ipsd coluntur, sed a colonis.
Colonus est agricola qui ndn suds, sed aliénds agrds prod
domind absenti colit et mercédem domind solvit prd
fragibus agrorum.

Coloni Ialii sunt agricolae validi qui industrié labd-
rant omnésque mercédem ad diem solvere solent. At
hoc annd quidam colonus mercédem nondum solvit.
Ialius eum colonum in agro conspicit et “Hiic accéde,
colone!” inquit. Dominus imperat ut coldnus accédat,
tum interrogat: “Cur ndondum solvisti mercédem quam
ter quaterve iam abs t& poposci? Octingentds séstertios
mihi débés. Solve eos!” Iilius colond imperat ut mercé-
dem solvat.

Colonus pallidus prae meti loqui ndn potest.

Idlius: “Audisne? Imperd tibi ut mercédem solvis.
Quin respondés?”

Colonus: “Nilla est mihi peciinia. Né assem quidem
habeo.”
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CAP. XXVII

Idlius: “Nisi hic et nunc solvis mercédem débitam,
servis meis imperabd ut té agris meis pellant. Iam trés
ménsés exspectd ut ea peciinia mihi solvatur. Etsi vir
patiéns sum, hic finis est patientiae meae!”

Colonus ad pedés domini sé prodicit eumque orat ut
patientiam habeat: “Patientiam habé, domine! Noli a
mé postulare ut tantum peciiniae statim solvam! Intra
duds trésve ménsés omnia accipiés. Noli mé € domd
mea rapere! Octd liberi mihi sunt, quds ipse ciirare
débed. Ciira infantium multum temporis magnamque
patientiam postulat, itaque parum temporis habed ad
opus riisticum.”

Idlius: “Quid? Num uxor abs té postulat ut tii prd
matre infantés ciirés? Itane infantés suds neglegit? Ma-
tris officium est infantés ctirare. Ta vérd cira ut agri
bene colantur et mercés ad diem solvatur!”

Colonus: “Uxor mea officium suum ndn neglegit nec
postulat ut ego infantés ciirem; sed nunc nec infantés
cirare nec quidquam aliud agere potest, quia aegrotat:
intra paucos diés novum infantem exspectat. N6li mé ab
uxore gravida rapere! Per omnés deos té ord!”

His precibus dominus sevérus tandem movétur. Co-
1ond imperat ut taceat atque surgat, tum “Quoniam”
inquit “uxor tua gravida est, abi domum! Primum ctird
ut uxor et liberi valeant, tum vérd lab6ra ut peciiniam
omnem solvas intrd finem huius meénsis, id est intrd
tricésimum diem!”

agris : ex agris

patiéns -entis < pati
patientia -ae f < patiéns

pra-icere (-iicere) -id
< prd- + iacere

tantum -in = tam
multum

rapere -io -uisse raptum
ciira -ae f

risticus -a -um < ris

neglegere -Exisse -&ctum

quid-quam = tlla rés
(neque q. = et nihil)

gravidus -a -um: (fémi-
na) gravida = quae in-
fantem exspectat

precés -um f pl = verba
orantia, quod dratur

tricésimus -a -um
= XxX (30.)

215



CAP. XXVII

di-mittere -misisse
-missum

prod-esse pro-fuisse
(+ dat) = bonum esse
calor -Oris m = aér cali-
dus, tempus calidum
nocére-uisse «» prodesse
{rigus -oris n «» calor

vinum bonum est: calor
efficit ut v. bonum sit
satis dé vineis dictum est

siccus -a -um «» imidus

grex gregis m

= multitado béstiarum

n¢ = utné

né-ve = vel né, et né
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Colond dimissd, Ilius alium agricolam vocat eum-
que dé rébus risticis rogitat, ac primum dé vineis:
“Qudmodo vineae sé habent hoc anno?”

“Optimé” inquit agricola, “Aspice hanc vitem: tot et
tantae Givae magnam vini copiam promittunt, ac vinum
bonum futlirum esse existimd, nam s0l duds iam mén-
sés prope cotidié liicet Gisque 2 mane ad vesperum. Ni-
hil enim vineis magis prodest quam sol et calor, nec
quidquam iis magis nocet quam imber et frigus.”

Idlius: “Calor solis non ipse per sé efficit ut vinum
bonum sit. Vités probé ciirare oportet. Itaque vds mo-
neo ut industrié in vineis laborétis. Sed satis dé vineis.
Frimentum quile erit?”

“Non ita bonum” inquit alter agricola, “Solum nimis
siccum est nec rigari possunt agri quod procul absunt a
rivd. Imber brevis quem hodié habuimus frimento pro-
fuit quidem, sed parum fuit. Item sicca est herba, pecus
parum pabuli invenit. Sed scisne ovem heri paene rap-
tam esse 4 lupd?”

Ialius: “Quid? Lupusne ovem & grege rapuit?”

Agricola: “Ovis ipsa & grege aberraverat. Nec vérd
lupus ovi nocuit, nam pastor eam in silva repperit atque
€& dentibus lupi servavit!”

Ialius: “O, pastorem pigerrimum, qui officium suum
ita negléxit! Pastoris officium est curare né ovés aber-
rent néve silvam petant. Ego vérd ctirabd né ille pastor
posthic officium neglegat!”
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CAP. XXVII

Agricola: “No6li nimis sevérus esse! Non cénsed illum
péstorem prae céteris pigrum esse.”

Idlius: “Récté dicis: nam pigri ac neglegentés sunt
omnés! At ego faciam ut industrii sint!”

Agricola: “Certé pastorés minus labdrant quam agri-
colae. Nobis niillum est 6tium, nec opus est nés monére
ut industrii simus néve quiéscamus.”

Iilius: “Noli cénsére opus pastorum facilius esse.
Ciira pecoris magnum est negdtium, noén Otium, ut
pastorés néquam in molli herba dormientés putant. Ego
vérd ciirabd né ille pastor neglegéns sit néve dormiat!
Faciam ut tergum el doleat! Arcesse eum!”

Sed €0 ipsd tempore pastor gregem prae s€ agéns &
campis revertitur. Cum primum is prope vénit, “Op-
timé advenis” inquit dominus iratus baculum prae sé
tenéns, “nam verbera meruisti!”

Pastor humi sé proiciéns dominum &rat né s& verbe-
ret: “Noli mé verberare, ere! Nihil féci!”

“At propter hoc ipsum” inquit Iilius “t& verberabd,
homé néquam, quod nihil fécisti! Officium tuum est
clrdre né ovés aberrent néve a lupd rapiantur. Precés
tibi nén prosunt. Prehendite eum, agricolae, et tenéte!”
Iilius dudbus agricolis imperat ut pastorem prehendant
et teneant.

Tum vérd, dum pastor territus verbera exspectat,
ovés sine pastore relictae dé vid in agrds aberrant ac

frimentum immatirum carpere incipiunt. Agricolae

prae céteris piger = cé-
teris pigrior

neglegéns -entis = qui
officium neglegit

né-quam indécl = impro-
bus

optimé: optimd tempore

prod-est pro-sunt

im-mitirus -a -um < in-
matirus
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CAP. XXVII

pro-hibére = retinére
mittere «> prehendere

modo = niiper

officid (abl) prohibére =
ab officid prohibére

quam celerrimé potest =
tam celeriter quam
miximé fieri potest

seveérus esse
in-hliménus -a -um

conifinctivus -1m (coni)

[1] intret
[2] taceat
[3] claudat
[4] audiat

el

[1] cogit s{m
cogit|é|s
cogit|e|t

cogit
cogit
cogit

mus
é|tis
e|nt
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hoc videntés clamant: “Prohibé ovés tuas ab agris nos-
tris, pastor!” — tum pastérem mittunt atque celeriter
oves in agris sparsas persequuntur.

Pastor sdlus cum domind relictus “Modo dixisti” in-
quit “meum officium esse cavére né ovés aberrent. Noli
meé officid med prohibére!”

Idlius: “Ego té non prohibébo officium facere. Fac ut
Ovés ex agris agantur! Age, curre, pastor!”

Vix haec dixerat Iiilius, cum pastor quam celerrimé
potest ad ovés suas currit. Dominus ridéns eum curren-
tem aspicit, tum ad villam revertitur. Etsi dominus se-
vérus existimatur, tamen inhiimanus non est.

GRAMMATICA LATINA
Coniiinctivus

Tempus praeséns.

[A] Activum.

Dominus: “Intrd, serve! Claude forem! Tacg et audi!” Do-
minus servd imperat ut intret, forem claudaz, taceat et audiat.
Servus intrat, forem claudit, tacet et audit.

‘Intrat’, ‘tacet’, ‘claudit’, ‘audit’ est indicativus. ‘Intrer’,
‘taceat’, ‘claudat’, ‘audiat’ conitinctivus est. Coniiinctivus
praesentis (pers. III sing.) [1] -et, [2, 3, 4] -at.

Exempla: [1] cogitd|re: cdgitlet; [2) respondé|re: respon-
de|at; [3] scriblere: scriblaz; [4] audi|re: audi|a.

Magister: “Studidsus estd, discipule! Primum audi quod
interrogd, tum cdgita, dénique surge et respondé!” Magister
discipulum monet ut studidsus sit: primum audiat, tum cogi-
tet, dénique surgat et respondeat. Discipulus silet. Magister:
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CAP. XXVII

“Audisne, puer? Moned € ut studiosus sis: primum audids,
tum cogités, dénique surgds et respondeds.” Discipulus:
“Non opus est mé monére ut audiam et cdgitem atque ut
studidsus sim. Sed respondére nescid. Noli igitur @ mé postu-
lare ut surgam et respondeam!”

Magister: “Studiosi estote, discipuli! Primum audite quod
interrogd, tum cogitate, dénique surgite et respondéte!” Ma-
gister discipulds monet ut studidsi sint: primum audiant, tum
cogitent, dénique surgant et respondeant. Discipuli silent.
Magister: “Auditisne, pueri? Moned vds ut studiosi sitis: pri-
mum audidtis, tum cOgitétis, dénique surgdtis et responded-
tis.” Discipuli: “Non opus est nos monére ut audigmus et
cogitémus atque ut studiosi simus. Sed respondére nescimus.

Noli igitur a ndbis postulare ut surgdmus et respondeamus!”
Sing.  Plar. Sing.  Plar.

Persona prima -em -€mus -am -amus

Persona secunda -&s -Etis -as -atis

Persona tertia -et -ent -at -ant

[B] Passivum.

Dominus imperat ut servus improbus tenedtur et verberé-
tur, deinde ut vincidtur et includatur.

Dominus imperat ut servi improbi teneantur et verberen-
tur, deinde ut vinciantur et incladantur.

Ianitor tabellarium monet ut caveat né a cane mordedtur:
“Cavé né a cane mordedris!” Tabellarius: “Tuum negdtium
est clrdare né ego mordear. Vinci canem! Ego ciirabd ut ti
vincidris et incliiddris et verberéris ab erd tud!” Ianitor: “Num
tuum negdtium est ciirdre ut ego vinciar et inclidar et ver-
berer?”

Ianit6rés tabellarios monent ut caveant né a cane mordean-
tur: “Cavéte né a cane mordeamini!” Tabelldrii: “Vestrum
negotium est ciirdre né ndos mordeamur. Vincite canem! Nos
cirabimus ut vos vincigmini et inclidamini et verberémini ab
erd vestrd!” Ianitorés: “Num vestrum negotium est ciirare ut
nods vincigmur et incliddmur et verberémur?”

[2] responde]
responde|d
respondela

responde
responde
responde

[3] surgla|lm
surg|d|s
surg|ajt

surg|d
surgla
surgla

[4] audi|a|m
audilals
audi|a|t

audi|a|mus

audi|d|tis

audi|a(nt
esse si|m si|mus

ajm
s
t
a
a
a

mus
ts
nt

mus
us
nt

sifs  si|eis
sijt  sijnt

[1] -elm -é|mus
s -@tis

-elt  -elnt
[2,3,4)-am -a
-dls -4
-ajlt -a

mus
tis
nt

verber|é|ris
verber|é|tur
verber é‘mur

m verberjr_

verber|é|mini
verber|e|ntur

[2] morde]a|r

morde
morde

alris
altur

morde|d
morde|d
morde|a
[3] inclad
inclid|alris
inclid|a|tur
inclad|a{mur
inclad|@|mini
inclad|a|ntur
[4] vinci|a|r
vinci|d@|ris
vinci

=)
-

altur

vinci|@|mur
vinci|@|mini
vinci|a|ntur

219



CAP. XXVII

[1] -e r mir
ris  -2\mini
tur

[2,3,4] -a

-3
-d

_e

r -d
rs -d
wr -a

mur

niur

Vocabula nova:
ager
frimentum
agricola
negdtium
ardtrum
instrimentum
sémen

falx

regio
frigés
pecus
pabulum
lana

cdpia

vitis

vinea

ava

vinum
praedium
labor

riis

otium
colonus
patientia
cilira

precés
calor

frigus

grex
amoenus
matirus
rudis
fertilis
suburbanus
urbdnus
patiéns
risticus
gravidus
siccus
neglegéns
néquam
immatirus
inhiménus
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mini

Sing.  Plir. Sing.  Plir.
Persona prima -er -emur -ar -amur
Persona secunda  -éris -€mini -dris  -amini
Persona tertia  -étur  -entur -atur  -antur
PENSVM A

Itilius colond imperat ut mercédem solv—. Ille dominum drat
ut patientiam habe—: “Noli postuldre ut tantam peciiniam
statim solv—!" Dominus coldnd imperat ut tace— et surg—, tum
“Primum ciird” inquit “ut uxor et liberi vale-, tum véré cird
ut agrds bene col- et mercédem solv—!”

Dominus colonds monet ut labdr— néve quisc—: “Moned
vos ut labdr- néve quiésc—!”

Mater filiam monet ut cauta s—: “Moned t& ut cauta s-!”
Fabula nds monet né temerarii s

Verba: spargere —isse —um; rapere —isse —um; neglegere
—isse —um; désinere —isse; quiscere —isse; créscere —isse;
poscere —isse; prodesse —isse.

PENSVM B

Ménse Augustd — metitur, deinde — arantur et novum frii-
mentum —. Agricola qui — post aridtrum ambulat duds bo-
vés — [= ante] sé agéns; ardtrum est — qud agri arantur.
Agricola qui serit niilld instriimentd — et sémen mani —.
Qui — falce atitur. Agricola est vir cuius — est agros —. Ex
Aegyptd, quae terra — est, magna — friimenti in Italiam —,
Friigés vinedrum sunt —, ex quibus — efficitur. — sdlis
vinels —, — [« calor] vineis —.

Iilius in — sud Alband non laborat, sed —. — quiétum et
— [= pulchrum] eum délectat. Col6nus aliénds agrds — do-
mind absent colit.

Pastor est vir qui pecus — et ciirat. — pecoris magnum
negotium est, non —, ut pigri pastorés — [= cénsent]. Pésto-
rés non tam industrié — quam agricolae. Pastoris officium est
clirdre — ovés aberrent — [= et né] a lupd rapiantur.
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CAP. XXVII

PENSVM C

Quid est negdtium agricolae?

Quandd frimentum metitur?

Num arator ipse aritrum trahit?

Quid est pabulum pecoris?

Unde frimentum in Italiam invehitur?
Quae regio Africae fertilissima est?
Ciir necesse est agros rigare?

Quae sunt friigés vinearum?

Num Ialius ipse in agris laborat?
Omnésne coloni mercédem solvérunt?
Quot séstertios coldonus [ilic débet?
Num uxor coldni officium suum neglegit?
Quid est officium pastoris?

Estne Itlius dominus inhiimanus?

tricésimus
quiéscere
CHgere
créscere
metere
ardre
serere
colere
spargere
ad
péscere
invehere
rigare
laborare
existimdre
cénsére
proicere
ordre
rapere
neglegere
prodesse
nocére
prohibére
quidam
parum
tantum
dénique
circd

prae

prd

abs

-ve

né
conifinctivas
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